
 
  

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Instrukcja montażu / Сборка инструкция / Montáž instrukce 
/ Montáž inštrukcie / Assembling instruction / Szerelési 
utasítás Montageanleitung / Сглобяване инструкция / 
Notice de montage / Kurulum Talimatları / Montaje de 
instrucción / Montagem de instrução / Sestavljanje navodila / 
Montage instructie / Склапање инструкцију / Asamblarea 
de instrucțiuni / Sastavljanje upute / Montering instruktion / 
Istruzioni di montaggio / Збірка інструкція / Montāžas 
instrukcija / Montavimo instrukcija / Paigaldusjuhend 

 

PL - Przed rozpoczęciem  zapoznać się z instrukcją montażu / RU- Перед началом обратитесь к инструкции по установке / CZ- Před zahájením 
naleznete v montážním  návodu / SK- Pred začatím nájdete v montážnom návode / EN- Before starting, refer to the assembling advice in annex /                  
HU-  Megkezdése előtt olvassa el a telepítési utasításokat / DE- Vor die montage, bitte beiliegende anweisungen folgen / BG-Преди да започнете се 
отнасят към инструкциите за инсталиране / FR- Avant de commencer, se reporter aux conseils de montage en annexe / TR- Kuruluma baslamadan once, 
montaj talimatnamesini sirasiyla takip edin. / ES-Antes de comenzar referirse a las instrucciones de instalación / P- Antes de começar a consultar as 
instruções de instalação / SLO- Pred začetkom glejte navodila za namestitev / NL- Voordat u begint Zie de installatie-instructies / SRB- Пре почетка 
погледајте упутства за инсталацију / RO-Înainte de a începe să consultați instrucțiunile de instalare / HR- Prije početka pogledajte upute za instalaciju /     
S- Innan du börjar se Installationsanvisningen / I- Avanti di comminciare, riportate agli consigli di montaggio / UKR- Перед початком зверніться до 
інструкції з установки / LV- Pirms sākt montāžu, iepazīties ar instrukciju / LT- Prieš pradedant kreiptis į montavimo instrukcija / EST- Enne käivitamist 
vaadake paigaldusjuhiseid 
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Nr Code Qty

1 129127 1

2 129128 1

3 129131 1

4 129132 1

5 32924 2

6 40853 6

7 40854 3

8 61749 2

9 61750 1

10 01664 1

11 01663 2
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L = 318

3,5x15

S36106

S71113  - x 16

S30205  - x 16

S30211  - x 16

S30106  - x 7

S31299  - x 12

S30337  - x 36

S30312  - x 12

S36555  - x 3

 

S3-S34611  - x 6

S30978  - x 8

S20553  - x 1

S3xxxx  - x 16

S30530  - x 5

100120  - x 2

100121  - x 2

S36565  - x 2
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- PL -   Szanowny Kliencie. 
            Dla zabezpieczenia przed potencjalnymi zarysowaniami i   
             uszkodzeniami elementy o wysokim połysku zostały zabezpieczone folią ochronną. 
             Prosimy o zerwania tej folii po zmontowaniu mebla 
 
- RU -  Уважаемый Клиент. 
               Для обезпечения от потенциальных повреждении элементы 
             о высоком блеске обезпечены пленкой. 
               Просим Вас снять пленку после монтажа мебели. 
 
- CZ  - Vážení zákazníci. 
             Pro předejití poškození některých částí nábytku s vysokým leskem,  
            ósme zabezpečili výrobky ochranou fólií. 
             Doporučujeme odstránit fólii až po konečné montáži a dokompletováni nábytku. 
 
- SK  - Vážení zákazníci. 
             Pri predchádzaniu poškodeniu niektorých častí nábytku s vysokým leskom,  
             sme zabezpečili výrobky ochranou fóliou. 
             Doporučujeme odstraniť fóliu až po konečnom zmontovaní a dokompletovaní nábytku. 
 
- EN -  Dear Customer, 
            To protect from scratches and mechanical damages the high gloss elements are secured with a protective foil. 
           Please, remove the foil after the piece of furniture is assembled. 
 
- HU -  Tisztelt Vevőink! 
              A magasfényű bútorelemeket védőfóliával vontuk be, hogy a karcolások illetve sérülésektől megóvjuk.  
              A bútor összeállítása után kérjük tépjék le a fóliát. 
 
- DE  -  Sehr geehrter Kunde, 
                Vor dem Kratzer und Beschädigungen haben wir die hochglänzenden Elemente mit der Schutzfolie gesichert,  
               wir bitten die Schutzfolie nach der Montage die Schutzfolie zu entfernen 
 
- BG -   Уважаеми клиенти, 
                 За предпазване от повреда на елементите с бляскаво покритие има защитно фолио. 
                Молим Ви да свалите фолиото след монтажа на мебелите. 
 
- FR -  N'oubliez pas d'enlever le film plastique qui protege la façade avant la fixation des poignées! 
 
-TR-      Sayin Müsterimiz,  
              Ürünü hasar ve çiziklerden korumak için, ürünün parlak bölgeleri folyo ile kaplanmistir. Kurulum bittikten sonra lütfen bu  
              folyolari çikariniz.  
 
- ES -   Estimado cliente, 
               Los elementos con acabado brillo llevan un papel protector que los protege de arañazos y daños mecánicos. 
             Por favor, retire el papel de la pieza cuando es mueble esté montado. 
 
- SRB -  Poštovani kupci, 
              Radi zaštite od mehaničkih oštećenja delovi nameštaja visokog sjaja zaštićeni su folijom. 
              Molimo Vas da skinete foliju nakon što nameštaj bude sastavljen. 
 
- RO-   Stimate client, 
            Pentru protectie impotriva zgarieturilor si a distrugerilor mecanice, elementele lucioase sunt asigurate cu folie de protectie. 
             Va rugam sa indepartati folia dupa asamblarea componentelor de mobila. 
 
- HR -  Poštovani kupci, 
             Radi zaštite od mehaničkih oštećenja dijelovi namještaja visokog sjaja zaštićeni su folijom. 
             Molimo Vas da skinete foliju nakon što namještaj bude sastavljen. 
 
- I -      Gentile cliente. 
            Per la protezione da graffi e potenziali danni lucide elementi sono protetti con una pellicola protettiva. 
            Si prega di rompere questo film dopo il montaggio dei mobili 

17/19



18/19



19/19


	1
	Widok rysunku145

	2
	Widok rysunku146

	3
	Widok rysunku147
	Widok rysunku148
	Widok rysunku149
	Widok rysunku150
	Widok rysunku151
	Widok rysunku152
	Widok rysunku153
	Widok rysunku154
	Widok rysunku155
	Widok rysunku156
	Widok rysunku157
	Widok rysunku158
	Widok rysunku159
	Widok rysunku160
	Widok rysunku161
	Widok rysunku162
	Widok rysunku205
	Widok rysunku206

	4
	Widok rysunku163
	Widok szczegółów A (1 : 2)
	Widok szczegółów B (1 : 2)
	Widok szczegółów C (1 : 2)

	5
	Widok rysunku167
	Widok szczegółów D (1 : 2)
	Widok szczegółów E (1 : 2)
	Widok szczegółów F (1 : 2)
	Widok rysunku171
	Widok rysunku172
	Widok szczegółów G (1 : 2)
	Widok szczegółów H (1 : 2)

	6
	Widok rysunku175
	Widok rysunku176
	Widok szczegółów I (1 : 2)
	Widok szczegółów J (1 : 2)
	Widok szczegółów K (1 : 2)
	Widok szczegółów U (1 : 2)

	7
	Widok rysunku180
	Widok rysunku181
	Widok szczegółów L (1 : 2)
	Widok szczegółów M (1 : 2)
	Widok szczegółów N (1 : 2)

	8
	Widok rysunku185
	Widok rysunku186
	Widok szczegółów O (1 : 2)
	Widok szczegółów P (1 : 2)
	Widok szczegółów W (1 : 2)
	Widok szczegółów X (1 : 2)

	9
	Widok rysunku189
	Widok rysunku190

	10
	Widok rysunku191
	Widok rysunku192
	Widok szczegółów Q (1 : 2)

	11
	Widok rysunku194
	Widok szczegółów R (1 : 2)

	i
	12
	Widok rysunku196
	Widok szczegółów S (1 : 2)
	Widok rysunku209
	Widok szczegółów V (1 : 2)
	Widok rysunku211

	13
	Widok rysunku198

	14
	Widok rysunku203

	15
	Widok rysunku199
	Widok szczegółów T (1 : 2)

	k1
	k2



